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On entering the priest says: 

Peace be to this house. 

And to all that dwell in it. 

Having placed the Pyx containing the Blessed Sacrament 
on the table, the priest genuflects. Those who are able kneel. 

Sprinkling with holy water the priest says: 

Thou shalt purge me with hyssop, O Lord, and I shall 
be clean : thou shalt wash me, and I shall be whiter than 
snow. 

Have mercy upon me, O God, after thy great goodness. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Ghost. 

As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 

Thou shalt purge me with hyssop, O Lord, and I shall be 
clean : thou shalt wash me, and I shall be whiter than snow. 

Our help is in the name of the Lord. 

Who hath made heaven and earth, 

O Lord hear my prayer. 

And let my ery come unto thee. 

The Lord be with you. 

And with thy spirit. 

Let us pray. 

Graciously hear us, O Lord holy, Father almighty, 
everlasting God : and vouchsafe to send thy holy angel 
from heaven, to guard and cherish, protect, visit, and 


defend all who dwell in this dwelling-place, through Christ, 
our Lord, Amen, 


I confess to almighty God, to blessed Mary ever Virgin, 
to blessed Michael the Archangel, to blessed John Baptist, 
to the holy Apostles Peter and Paul, to all the saints, and 
to thee, father, that I have sinned exceedingly in thought, 
word and deed, through my fault, through my fault, through 
my most grievous fault. Therefore I beg blessed Mary 
ever Virgin, blessed Michael the Archangel, blessed John 
Baptist, the holy Apostles Peter and Paul, all the saints, 
and thee, father, to pray for me to the Lord our God. 


Almighty God have merey upon thee, forgive thee thy 
sins, and bring thee to everlasting life. Amen. 


May the almighty and merciful Lord grant unto thee 
pardon, absolution and remission of thy sins, Amen. 

Lifting the Blessed Sacrament from the table so that it 
may be seen by the Communicant, the priest says: 

Behold the Lamb of God, behold him who taketh away 
the sins of the world. 


And then, three times, accompanied by the Communicant, 


Lord, I am not worthy that thou shouldest come under 
my roof, but speak the word only and my soul shall be 
healed. 


The priest gives Holy Communion, saying: 


The Body of our Lord Jesus Christ, which was given 
for thee, preserve thy body and soul unto everlasting life. 


Or, if Holy Communion is given by way of Viaticum, 
he says: 

Receive, brother (sister), the Viaticum of the Body of 
our Lord Jesus Christ, and may he preserve thee from 
the malicious enemy, and bring thee to everlasting life. 
Amen. 


The priest may give the Communicant the ablutions to 
drink. He then proceeds: 


The Lord be with you. 
And with thy spirit. 
Let us pray. 


O Lord holy, Father almighty, everlasting God, we 
faithfully beseech thee that the most sacred Body of thy 
Son our Lord Jesus Christ, which our brother (sister) 
hath received, may avail for the everlasting healing both 
of body and soul: who liveth and reigneth with thee in 
the unity of the Holy Ghost, God, throughout all ages, 
world without end. Amen. 

If the Pyx still contains the Blessed Sacrament, the priest 
gives the blessing in silence by making with it the sign of 
the Cross over those present. Otherwise he says: 

The blessing of God Almighty, the Father, the Son, 
and the Holy Ghost, descend upon thee, and remain with 
thee always. Amen. 


(i) A small table should be prepared which the Communi- 
cant can easily see. It should be covered with a clean white 
cloth, and have on it a crucifix between two candles. On the 
table there should be a small open vessel (such as a wine or 
medicine glass) containing about a tablespoonful of water. 

(vi) Flowers may be arranged on the table; and an alms 
placed on it. The centre of the table should be clear. 

(iii) Women present should wear a veil or some covering 
on their heads. 

(iv) As it may be difficult for the priest to arrive quite 
punetually, the candles should be lit and all ready some 
minutes before the appointed time. If preferred, a bow of 
matches may be put on the table, leaving the priest to light 
the candles. 

(v) Lhe Communicant, if possible, says the text in heavy 
type. 

(vi) If possible, the priest should be met at the door of the 
house by someone, who, on his approach, should genuflect 
to the Blessed Sacrament, and lead the priest to the sick room 
in silence. A lighted candle may be carried and a small hand 
bell rung by the person preceding the priest. 

(vit) If, when he leaves the house, the priest is still carrying 
the Blessed Sacrament, he should be conducted to the door of 
the house in the same way as he was brought in. In this 
case, unless quite necessary, no one should speak to him. 
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